
3 ר  מ א מ  · א  ר א ו ת  ש ר פ  · ר  ו א ה  ר ו ת

ויאמר ה׳ אל משה
ואל אהרן לאמר כו׳…

״ויאמר ה׳ אל משה ואל אהרן״

הקליפה, המתפארת ״יאורי לי ואני עשיתיני״, מתקיימת רק מהארה של קדושה

המוסתרת על ידי צמצומים רבים. המטה שנהפך לנחש ואחר כך חזר להיות מטה

המחיש זאת, והמכות שברו את קליפות מצרים, כך שניצוצות הקדושה שבתוכן

התגלו וחזרו אל ה׳.

ד ו ב כ ל ש  ד ק ו מ

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
אבי הרבי, רבי לוי יצחק
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ה ד ו ק נ ה

הקליפה, המתפארת ״יאורי לי ואני עשיתיני״, מתקיימת רק מהארה של קדושה המוסתרת על ידי
צמצומים רבים. המטה שנהפך לנחש ואחר כך חזר להיות מטה המחיש זאת, והמכות שברו את קליפות

מצרים, כך שניצוצות הקדושה שבתוכן התגלו וחזרו אל ה׳.

כל קטע: לשון המאמר, אחר כך התרגום, ואחר כך ביאור קצר תחת קו זהב. המספרים הקטנים בלשון המאמר מפנים להערות שבסוף.

ה ר צ ק ב ר  מ א מ ה

מדוע הפך מטה אהרן לנחש, מדוע חזר והיה למטה, ומדוע היה זה האות הראשון, לפני כל המכות? אדמו״ר הזקן פותח בדברי חז״ל
שעם ישראל עשה את מצרים ״כמצולה שאין בה דגים״: הם ליקטו כל ניצוץ קדושה שנפל לשם בשבירת הכלים. כשם שנשמה בגוף

אינה רואה עוד שהעולם בטל ואין לו מציאות לפני ה׳, כך הניצוצות מוסתרים בתוך קליפות, ולכן הן חשות את עצמן עצמאיות, כפי
שאמר פרעה: ״יאורי לי״. אפשר לפתוח קליפה רק על ידי שבירתה. הנהר היוצא מעדן הוא אחד באצילות ונחלק לארבעה בבריאה,

ופישון, הנילוס, קיבל ניצוצות רבים יותר משאר הנהרות. ״וידעו מצרים״ פירושו ״ויישברו מצרים״: המכות שברו את הקליפות,
כדי שהניצוצות שהשתחררו יכירו את ה׳, ואילו עם ישראל, שהיו מאמינים, לא נזקקו לאותות ומופתים. האות הראשון המחיש את
העיקרון: המטה, שרשרת האור הקדושה, נהפך לנחש באמצעות צמצומים רבים, וחוזר להיות מטה הבולע את המטות האחרים,

כאשר ה׳ מתגלה.

ה נ ב מ

השאלה והניצוצות המוסתרים1
מדוע נהפך המטה לנחש וחזר להיות מטה, ומדוע התרחש הדבר תחילה. עם ישראל רוקן את מצרים מכל ניצוץ שנפל לשם בשבירת

הכלים; כמו נשמה בגוף, הניצוצות מוסתרים על ידי קליפות החשות את עצמן עצמאיות, ואפשר לפתוח קליפה רק על ידי שבירתה.

4–1¶

נהר עדן2
הנהר אחד באצילות ונחלק לארבעה בראש הבריאה. הנהרות אינם שווים: פישון, הנילוס שבמצרים, קיבל ניצוצות רבים יותר מתהו מכפי

שנפלו לבבל.

6–5¶

״וידעו מצרים״3
״ידעו״ פירושו ״יישברו״: המכות שברו את קליפות מצרים כדי שהניצוצות יוכלו להתגלות ולחזור אל ה׳, ובכך מתיישבת גם השאלה

בקריעת ים סוף. עם ישראל, שהיו מאמינים, לא נזקקו לאותות ומופתים.

7¶

מה הראו האותות4
האות הראשון הוא הקדמה למכות. הקליפה מתקיימת מהקדושה בכל רגע, ורק נדמה שהיא עצמאית בגלל הצמצומים; אור שמעליהם

מבטל אותה. המטה הוא כללות שרשרת האור הקדושה, מהמדרגה הגבוהה ביותר ועד לנמוכה ביותר.

10–8¶

מטה ונחש5
באמצעות צמצומים רבים נהפך המטה לנחש, מקור קליפות מצרים. כאשר הנחש חוזר להיות מטה ומטה אהרן בולע את המטות האחרים,

הקליפה חוזרת לביטול והניצוצות מתעלים.

11¶
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ם י ג ש ו מ

שבירת הכלים שבירת הכלים
״מיתת״ שבעת המלכים הקדמונים של עולם התהו, שנשברו ונפלו לבריאה,

ליצירה ולעשיה; ניצוצות הקדושה שבהם מוסתרים בתוך הקליפות.

נצוצות ניצוצות
רסיסי הקדושה מתהו שנפלו לתוך הקליפות. ניצוצות רבים יותר נפלו

לנהר שבמצרים מאשר לבבל, וביציאת מצרים נאספו כולם.

קליפה קליפה
כוח המכסה ומסתיר את ניצוץ הקדושה שבתוכו, כמו קליפה העוטפת אגוז,
ולכן חש את עצמו עצמאי. אפשר לשחרר את הניצוץ רק על ידי שבירת

הקליפה.

יש ודבר בפני עצמו מציאות עצמאית
התחושה שאדם הוא דבר לעצמו, נפרד מה׳: אשליית הקליפה, שבאה לידי

ביטוי בדברי פרעה ״יאורי לי ואני עשיתיני״.

צמצומים צמצומים
המסכים והצמצומים שדרכם יורדת החיות אל הקליפה, ומסתירים את
מקורה עד כדי כך שהקליפה יכולה לטעון שהיא עצמאית. אור שמעליהם

מבטל אותה.

מטה המטה
מלשון המשכה והטיה: כללות שרשרת האור הקדושה, מהמדרגה הגבוהה
ביותר ועד לנמוכה ביותר. כשהוא מוסתר על ידי צמצומים רבים הוא נעשה

נחש; וכך, ברצון ה׳, הנחש חוזר להיות מטה.

תנין הנחש
מקור קליפות מצרים, ״התנין הגדול הרובץ בתוך יאוריו״, המתקיים מן

המטה וחוזר אליו.



3 ר  מ א מ  · א  ר א ו רשת  פ  · ר  ו א ה  ר ו ת ויאמר ה׳ אל משה ואל אהרן לאמר כו׳…

4likuteitorah.com/he/torah-ohr/vaeira/3/

4 – 1 ¶  ·  1 ע  ט ק

השאלה והניצוצות המוסתרים

2 כו׳ עד ויבלע מטה ויאמר ה׳ אל משה ואל אהרן לאמר כו׳ קח את מטך1 והשלך לפני פרעה יהי לתנין
3 אהרן את מטתם.

״ויאמר ה׳ אל משה ואל אהרן לאמר״ וכו׳: ״קח את מטך והשלך לפני פרעה, ויהי לתנין״ וכו׳, עד ״ויבלע מטה אהרן

את מטותם״.

המאמר פותח בהוראת ה׳ למשה ולאהרן: כאשר פרעה יבקש מהם מופת, על אהרן להשליך את מטהו לפניו, והוא יהפוך לנחש. אדמו״ר
הזקן מצטט את הפסוקים עד סופם, שם מטה אהרן בולע את מטותיהם של חרטומי פרעה.

להבין ענין המטה שנהפך לנחש )ואח״כ חזר ונהפך למטה. וגם מה שזה היה המופת הראשון שנתנו

לפרעה וקדם לכל העשר מכות( הנה כתיב וינצלו את מצרים4 וארז״ל )פסחים קיט.(

כדי להבין את עניינו של המטה שהפך לנחש )ואחר כך חזר והפך למטה; וגם את העובדה שזה היה המופת הראשון

שנתנו לפרעה, והוא קדם לכל עשר המכות(: הנה כתוב ״וינצלו את מצרים״, וחכמינו זיכרונם לברכה אמרו

)פסחים קיט.(

שלושה דברים טעונים הסבר: מה פירוש הדבר שהמטה הפך לנחש, מדוע אחר כך חזר והפך למטה, ומדוע זה היה המופת הראשון שהראו
לפרעה, לפני כל המכות. התשובה נפתחת בפסוק שלפיו ביציאת מצרים ״וינצלו״ בני ישראל את מצרים, ובדברי חז״ל עליו.

. פי׳ שלקטו כל הנצוצין שנפלו בשבירה אליהם ונתרוקנו מצרים שעשאו׳ כמצולה שאין בה דגים5

מהם עד שנשארו כמצולה כו׳ ולא השאירו שם אפי׳ נצוץ6 א׳.

״שעשאוה כמצולה שאין בה דגים״. פירוש הדבר שהם אספו את כל הניצוצות שנפלו אליהם בשבירת הכלים,

ומצרים התרוקנה מהם, עד שנעשתה כמצולה וכו׳, ולא השאירו שם אפילו ניצוץ אחד.

הגמרא דורשת את ״וינצלו״ על דרך המילה ״מצולה״: מצרים נותרה כמים עמוקים שאין בהם דגים. אדמו״ר הזקן מסביר שה״דגים״ הם
ניצוצות הקדושה שנפלו למצרים; בני ישראל אספו את כולם ולא הותירו שם אפילו ניצוץ אחד.

והנה להבין ענין הנצוצות שנפלו בשבה״כ וענין העלאתם. הענין כי הנה ידוע ענין השבירה הוא מיתת

ז׳ מלכין קדמאין דתהו שנשברו ונפלו למטה לבי״ע בבחי׳ הקליפות וסט״א.

וכעת, כדי להבין את עניין הניצוצות שנפלו בשבירת הכלים ואת עניין העלאתם: ההסבר הוא שכידוע, עניין

השבירה הוא מיתת שבעת המלכים הקדמונים של תוהו, שנשברו ונפלו למטה, לבריאה, יצירה ועשיה, לבחינת

הקליפות וסטרא אחרא.

כדי להסביר את עניין הניצוצות, אדמו״ר הזקן מזכיר את ההסבר הידוע על שבירת הכלים. תוהו הוא העולם הקדמון שאורותיו היו עזים
מכדי שהכלים יוכלו להכילם. שבעת ״מלכיו״ הקדמונים ״מתו״: הם נשברו ונפלו למטה, לעולמות בריאה, יצירה ועשיה, לתחומן של

הקליפות וסטרא אחרא — הכוחות המתנגדים לקדושה.

1
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והיינו כמו על דרך משל בנשמת האדם7 שקודם בואה לגוף היתה בטילה בתכלית לגבי אור א״ס ב״ה

והיינו, למשל, כפי שהוא בנשמת האדם: לפני שבאה לגוף, היא הייתה בטלה בתכלית לפני אור אין סוף ברוך הוא

משל מנשמת האדם מסביר מה אירע לניצוצות. לפני שהנשמה נכנסת לגוף, היא בטלה לחלוטין לפני אור אין סוף של ה׳, ואין לה תחושת
קיום נפרדת ממנו.

8 והיינו משום שאז לא היה דבר המחשיך ומסתיר עליה הגילוי ,9 )כמ״ש חי ה׳ אשר עמדתי לפניו(

אלקות לכך היתה בטילה למקורה בתכלית.

)כמו שכתוב: ״חי ה׳ אשר עמדתי לפניו״(. והיינו משום שאז לא היה דבר שהחשיך והסתיר ממנה את גילוי

האלוקות, ולכן הייתה בטלה בתכלית למקורה.

הנביא נשבע ״אשר עמדתי לפניו״ בלשון עבר; מכאן לומדים שהנשמה מתארת את מצבה לפני שירדה לעולם. בהערת הרבי המצוטטת
במהדורת קה״ת מובא שהזוהר מפרש כך את הפסוק. אז לא היה דבר שהסתיר מהנשמה את האלוקות, ולכן היא הייתה בטלה בתכלית

למקורה.

וכיון שירדה למטה ונתלבשה בגוף החומרי אזי הגוף מסתיר עליה להיות נדמה העולם ומלואו ליש

ודבר נפרד בפ״ע ואין רואה בחי׳ הבטול של כל העולמות לגבי אור א״ס ב״ה המחיה ומהוה אותם

תמיד.

אך לאחר שירדה למטה והתלבשה בגוף הגשמי, הגוף מסתיר ממנה ]את האלוקות[, כך שהעולם וכל אשר בו נראים

כמציאות עצמאית, כדבר נפרד בפני עצמו; והיא אינה רואה את בחינת הביטול של כל העולמות לפני אור אין סוף

ברוך הוא, המחיה ומהווה אותם תמיד.

כשהנשמה נמצאת בגוף גשמי, הגוף מסתיר ממנה את האלוקות: העולם נראה כאילו הוא מתקיים בפני עצמו, והנשמה אינה רואה עוד שכל
העולמות בטלים לפני אור אין סוף, המחיה ומהווה אותם תמיד. זהו המשל למה שאירע לניצוצות.

וכך עד״מ הוא ענין שבה״כ שנפלו הנצוצין דתהו ונתלבשו בקליפות דבי״ע שהקליפות מחשיכות על

הנצוצות ומסתירים אותם

כך גם, בדרך משל, בעניין שבירת הכלים: ניצוצות התוהו נפלו והתלבשו בקליפות של בריאה, יצירה ועשיה,

והקליפות מחשיכות על הניצוצות ומסתירות אותם

שבירת הכלים דומה לירידת הנשמה לגוף. ניצוצות התוהו נפלו ונעטפו בקליפות של העולמות התחתונים, והקליפות מכסות אותם
ומחשיכות עליהם.

2
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מכל צד שלא ירגישו גילוי אור א״ס ב״ה עד שיוכלו להיות יש ודבר בפ״ע וכמאמ׳ פרעה לי יאורי ואני
12 עשיתיני10 רק דקרו ליה11 אלהא דאלהיא.

מכל צד, כדי שלא יחושו בגילוי אור אין סוף, ברוך הוא, עד שיוכלו להיות מציאות עצמאית, דבר בפני עצמו.

וכמאמר פרעה: ״לי יאורי ואני עשיתיני״, אלא שקוראים לו ״אלוה האלוהים״.

הניצוצות מוסתרים מכל צד, ולכן אינם חשים עוד באור אין סוף, עד שהם יכולים להיעשות ״משהו״ נפרד, מציאות בפני עצמה. זהו דברי
ההתפארות של פרעה: ״לי יאורי ואני עשיתיני״; לכל היותר, כוחות כאלה מעניקים לה׳ את התואר ״אלוה האלוהים״ — העליון מבין רבים,

ולא המציאות היחידה והאמיתית.

ואף שקודם השבירה היו הנצוצי׳ בטלים ומיוחדים בא״ס ב״ה מפני שאז היה מתגלה אוא״ס בהם בגילוי

ויחוד גמור

ואף שלפני השבירה היו הניצוצות בטלים ומיוחדים עם אין סוף, ברוך הוא, משום שאז אור אין סוף התגלה בהם

בגלוי, והם היו מאוחדים עמו באיחוד גמור,

לפני השבירה הניצוצות היו מאוחדים בגלוי עם ה׳: אור אין סוף האיר בהם בלי הסתר, ולכן היו בטלים אליו לחלוטין.

אבל לאחר השבירה שירדו הנצוצין ונתלבשו בתוך הקליפות שהם מלבישים אותם ומסתירים הגילוי

אלקות כמשל הגוף שמסתיר ומחשיך לגבי הנשמה כנ״ל. לכך אינם יכולים להיות בבחי׳ בטול כמו

שהיו תחלה.

אך לאחר השבירה, כשהניצוצות ירדו והתלבשו בתוך הקליפות, שמכסות אותם ומסתירות את גילוי האלוקות, כפי

שהגוף מסתיר ומחשיך ]את האלוקות[ מפני הנשמה, כפי שהוזכר לעיל, לכן אין הם יכולים להיות במצב של ביטול

כפי שהיו בתחילה.

לאחר השבירה הניצוצות עטופים בקליפות, המסתירות מהם את האלוקות, כפי שהגוף מסתיר אותה מהנשמה. לכן הם אינם יכולים עוד
להיות בביטול שבו היו קודם.

3

ולכך נק׳ בשם קליפות שהם כמשל הקליפה שהיא חופפת ומקפת על הפרי הכנוס בתוכה ומסתרת

אותה כמשל קליפת האגוז. ואין תרופה להוציא הפרי כ״א ע״י שבירת הקליפה.

לכן הן נקראות בשם קליפות: הן דומות לקליפה המכסה את הפרי שבתוכה, מקיפה אותו ומסתירה אותו, כמו

קליפת אגוז. ואין דרך להוציא את הפרי אלא באמצעות שבירת הקליפה.

השם קליפה מתאר את פעולתן של כוחות אלה: כמו קליפת אגוז המקיפה את הפרי ומסתירה אותו, כך הן מקיפות את מה שבתוכן
ומסתירות אותו. הדרך היחידה להגיע אל הפרי היא לשבור את הקליפה.

4
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6 – 5 ¶  ·  2 ע  ט ק

נהר עדן

וכך כדי להוציא נצוצי הקדושה מהקליפות המסתירים עליהם היה צ״ל שבירת הקליפות וזה היה ענין
13 אותות ומופתים ומכות שבמצרים כדלקמן אי״ה:

כך גם, כדי להוציא את ניצוצות הקדושה מן הקליפות המסתירות אותם, היה צורך לשבור את הקליפות; וזה היה

עניינם של האותות, המופתים והמכות במצרים, כפי שיתבאר בהמשך, אם ירצה ה׳.

כך גם, כדי לשחרר את ניצוצות הקדושה היה צורך לשבור את הקליפות שהסתירו אותם. אדמו״ר הזקן אומר שזה היה עניינם של האותות,
המופתים והמכות במצרים, ומבטיח להסביר זאת בהמשך.

15 כו׳. 14 כו׳ ומשם יפרד והיה לד׳ ראשים. שם האחד פישון והנה כתיב ונהר יוצא מעדן

כעת נאמר: ״ונהר יוצא מעדן״ וכו׳, ״ומשם ייפרד והיה לארבעה ראשים. שם האחד פישון״ וכו׳.

אדמו״ר הזקן פונה לתיאור התורה את עדן: נהר אחד יוצא מעדן להשקות את הגן, ומשם הוא מתחלק לארבעה ״ראשים״, שהראשון שבהם
הוא פישון. באמצעות תיאור זה הוא יסביר מדוע נפלו ניצוצות רבים כל כך למצרים.

16 שבה מלובש אור א״ס ב״ה. ופי׳ נהר היוצא מעדן היא המשכה והארה הנמשכת מח״ע דאצי׳

פירוש ״הנהר היוצא מעדן״ הוא ההמשכה וההארה הנמשכות מחכמה עילאה של אצילות, שבה מלובש אור אין סוף,

ברוך הוא.

הנהר הוא זרימת האור מחכמה עילאה, החכמה האלוקית של אצילות, שבה מלובש אור אין סוף עצמו. ״עדן״, מקורו של הנהר, מייצג אפוא
את החכמה.

ובה ועל ידה נמשך אור א״ס ב״ה בכל האצילות ונמשך עד בחי׳ מל׳ דאצי׳ הנק׳ גן.

ובה ודרכה נמשך אור אין סוף, ברוך הוא, בכל אצילות, והוא נמשך עד לבחינת מלכות דאצילות, הנקראת ״גן״.

דרך החכמה מתפשט אור אין סוף בכל אצילות ומגיע למדרגתה האחרונה, מלכות, הנקראת ״גן״.

17 ולכן הנהר אחד שהוא עולם האחדות. וזהו להשקות את הגן. ושם באצי׳ איהו וגרמוהי חד בהון.

וזהו ]פירוש[ ״להשקות את הגן״. ושם, באצילות, ״הוא וכליו אחד בהם״. לכן הנהר אחד, שכן זהו עולם האחדות.

זהו פירוש הפסוק ״להשקות את הגן״. באצילות ה׳ אחד עם מידותיו, כפי שנאמר בתיקוני זוהר: ״הוא וכליו אחד בהם״. לכן גם הנהר נשאר
אחד: אצילות היא עולם האחדות.
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וכיון שהגיע לראש הבריאה אזי משם יפרד בבחי׳ פירוד והתחלקות לד׳ נהרות שהוא תחלת

ההתחלקות.

אבל כשהוא מגיע לראש עולם הבריאה, אזי ״משם ייפרד״, במצב של פירוד והתחלקות לארבעה נהרות, שכן שם

מתחילה ההתחלקות.

רק כשההמשכה מגיעה לראש הבריאה, העולם הראשון שבו קיימת מציאות נפרדת, היא מתחלקת לארבעה נהרות. בבריאה מתחילה
ההתחלקות.

והנה כמשל הנהרות שאין נהר א׳ דומה לחבירו לא במהותו שזהו מים מתוקין וצלולין והשני אינו כן.

והנה, כמו במשל הנהרות, נהר אחד אינו דומה למשנהו גם במהותו: זהו מים מתוקים וצלולים, ואילו השני אינו

כזה,

הנהרות בעולם הזה שונים זה מזה בעצם טבעם: האחד נושא מים מתוקים וצלולים, ואילו האחר לא.

ולא בגודלו שזה נמשך מאתים פרסאות והשני נמשך מאה וכה״ג. כך אין דומים הנהרות עליונות זה

לזה

וגם בגודלו: נהר זה נמשך לאורך מאתיים פרסאות, ואילו האחר נמשך לאורך מאה פרסאות, וכיוצא בזה. כך גם

הנהרות העליונים אינם דומים זה לזה:

הם שונים גם בגודלם: אחד נמשך לאורך מאתיים פרסאות, ואחר לאורך מאה. כך גם הנהרות העליונים, המסתעפים מן הנהר האחד של
עולם האצילות, אינם דומים זה לזה.

דהיינו פישון נילוס שר של מצרים נמשכו ונפלו בו נצוצים רבים מעולם התהו יותר ממה שנפלו לבבל
18 כו׳:

כלומר, פישון — הנילוס, שר מצרים — נמשכו ונפלו בו ניצוצות רבים מעולם התוהו, יותר מכפי שנפלו לבבל וכו׳.

פישון הוא הנילוס, שאדמו״ר הזקן מכנה ״שר״ מצרים, הכוח השולט בה. ניצוצות רבים יותר מעולם התוהו נפלו לתוכו מאשר נפלו לבבל
ולמקומות אחרים, ולכן היו במצרים ניצוצות רבים כל כך שיש לאסוף ביציאת מצרים.
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7 ¶  ·  3 ע  ט ק

״וידעו מצרים״

ועתה יובן ענין המופתים שהראה השי״ת למצרים. וכמ״ש וידעו מצרים כי אני19 ה׳. פי׳ וידעו הוא
20 מלשון שבירה כמ״ש ויודע בם את אנשי סכות.

כעת יובן עניינם של המופתים שהראה ה׳ למצרים, ככתוב: ״וידעו מצרים כי אני ה׳״. פירוש ״וידעו״ הוא מלשון

שבירה, ככתוב: ״ויודע בהם את אנשי סוכות״.

הפסוק אומר שהמופתים נועדו לכך ש״וידעו מצרים כי אני ה׳״. אדמו״ר הזקן מפרש את ״וידעו״ במשמעות של ״ישברו״, ומביא ראיה
מסיפור גדעון, שלקח קוצים וברקנים ו״ויודע בהם את אנשי סוכות״: שם ברור שהפועל ״ויודע״ פירושו שבר.

והענין כמבואר למעלה שכדי להוציא הנצוץ מן הקליפה המכסה עליה א״א להיות כ״א ע״י שבירת

הקליפה וכמשל האגוז כו׳.

העניין הוא כפי שהתבאר לעיל: כדי להוציא את הניצוץ מן הקליפה המכסה עליו, אין אפשרות לעשות זאת אלא על

ידי שבירת הקליפה, כמו במשל האגוז וכו׳.

כפי שהראה משל האגוז, אפשר לשחרר ניצוץ מן הקליפה המכסה עליו רק על ידי שבירת הקליפה.

והענין שע״י שבירת הקליפה יוכל להיות גילוי אור א״ס ב״ה להנצוץ עד שיוכלל באלקותו ית׳ וזהו

ענין סוס ורוכבו21 רמה.

העניין הוא שעל ידי שבירת הקליפה יכול אור אין סוף להתגלות לניצוץ, עד שהוא נכלל באלקותו ית׳. וזהו עניין

״סוס ורוכבו רמה״.

לאחר שבירת הקליפה, אור אין סוף מתגלה לניצוץ, והניצוץ נכלל מחדש באלקות. שירת הים מבטאת זאת במילים: ״סוס ורוכבו רמה״.

פי׳ הרוכב הוא הקליפה הרוכב ומכסה על הנצוץ. וזהו ענין מרכבת פרעה22 כו׳ וע״י שבירתם נתגלו

הנצוצות ונכללו בא״ס ב״ה

כלומר, הרוכב הוא הקליפה, הרוכבת על הניצוץ ומכסה עליו. וזהו עניין ״מרכבות פרעה״ וכו׳. על ידי שבירתן

התגלו הניצוצות ונכללו באין סוף ית׳.

ה״רוכב״ הוא הקליפה, היושבת על הניצוץ כרוכב על סוס ומכסה עליו; ״מרכבות פרעה״ מבטאות אותו עניין. כשנשברו בים, התגלו
הניצוצות ונכללו באין סוף.
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)ובזה יתורץ מ״ש בקי״ס וידעו מצרים כי אני ה׳. ולכאורה תמוה שהרי להלן כתיב לא נשאר בהם עד
23 אחד.

)ובכך יתיישב הכתוב בקריעת ים סוף: ״וידעו מצרים כי אני ה׳״. לכאורה הדבר תמוה, שהרי בהמשך כתוב: ״לא

נשאר בהם עד אחד״.

השאלה שבסוגריים היא: בקריעת ים סוף נאמר בתורה ״וידעו מצרים כי אני ה׳״, אך המצרים טבעו, ו״לא נשאר בהם עד אחד״. מי, אם כן,
נותר כדי לדעת?

אלא דפי׳ וידעו לשון שבירה כו׳. ועי״ז היה גילוי אוא״ס להנצוצין והם ידעו ידיעה ממש כי אני ה׳

ועמ״ש במ״א על קושיא זו(.

אלא שפירוש ״וידעו״ הוא מלשון שבירה וכו׳. על ידי כך התגלה אור אין סוף לניצוצות, והם ידעו ידיעה ממשית כי

״אני ה׳״. ועיין במה שנתבאר במקום אחר בעניין קושיה זו.(

התשובה היא ש״וידעו״ פירושו שבירה. כשהקליפות המצריות נשברו, התגלה אור אין סוף לניצוצות שהיו כלואים בהן; הניצוצות הם
שידעו בפועל ״אני ה׳״. אדמו״ר הזקן מוסיף שהקושיה נדונה במקום אחר.

ועד״ז היה ענין העשר מכות בכדי לשבר הקליפות להוציא מהם הנצוצין. אבל ישראל עצמן לא היו
24 צריכים למופתים כלל כי הם מאמינים בני מאמינים.

וכך גם עשר המכות נועדו לשבור את הקליפות ולהוציא מהן את הניצוצות. אבל עם ישראל עצמו לא נזקק כלל

למופתים, שכן הם מאמינים בני מאמינים,

גם עשר המכות נועדו לשבור את הקליפות ולשחרר את הניצוצות. עם ישראל, לעומת זאת, לא נזקק למופתים כדי להאמין, שכן חז״ל
מכנים אותו ״מאמינים בני מאמינים״.

וכמ״ש ויאמן העם וישמעו25 כי פקד ה׳ כו׳ רק בשביל להוציא הנצוצות המובלעים תוך הקליפות ממש

הוצרך להיות עשר מכות הנ״ל שזהו בשביל וידעו מצרים כו׳:

ככתוב: ״ויאמן העם וישמעו כי פקד ה׳״ וכו׳. רק כדי להוציא את הניצוצות שהיו בלועים ממש בתוך הקליפות היה
צורך בעשר המכות שהוזכרו לעיל, וזהו לשם ״וידעו מצרים״ וכו׳.

הפסוק ״ויאמן העם״ מראה שאמונתם של ישראל לא המתינה למכות. המכות נדרשו רק כדי לשחרר את הניצוצות שהיו בלועים בתוך
קליפות מצרים, וזוהי משמעות ״וידעו מצרים״.
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1 0 – 8 ¶  ·  4 ע  ט ק

מה הראו האותות

ובזה יובן ענין המופת הראשון שהראה הש״י לפרעה שהוא ענין שנהפך המטה לנחש שזהו הקדמה

לכל העשר מכות.

בכך יובן עניינו של המופת הראשון שהראה ה׳ לפרעה: המטה שנהפך לנחש, שהיה הקדמה לכל עשר המכות.

על רקע זה אפשר להבין את המופת הראשון. המטה שנהפך לנחש בא לפני כל עשר המכות, משום ששימש להן הקדמה.

כי הנה ענין העשר מכות מבואר שהוא לשבר הקליפות שהם בחי׳ יש ודבר בפ״ע כמ״ש לי יאורי26 כו׳

רק דקרו ליה אלהא דאלהיא27 כנ״ל.

י שהרי, כפי שהתבאר, עשר המכות נועדו לשבור את הקליפות, שהן בבחינת ישות ודבר בפני עצמו, ככתוב: ״יאורִ

שלי״ וכו׳; אלא שקראו לו ״אלוהי האלוהים״, כפי שהוזכר לעיל.

י שלי״, שאינו מייחס לה׳ יותר מהתואר המכות נועדו לשבור את הקליפות, החשות את עצמן כקיום עצמאי, כפי שעולה מדברי פרעה ״יאורִ
״אלוהי האלוהים״. המופת הראשון הראה, כפי שיתבאר בפסקאות הבאות, מה עומד מאחורי תחושת העצמאות הזאת.

8

וענין המופתים הוא להראות להם איך שעם היותם בחי׳ קליפות וסט״א ממש אעפ״כ הם מקבלים חיות

תמיד מקדושה בכל רגע ושבאמת אינם יש ודבר נפרד בפ״ע כדמיונם הכוזב

מטרת המופתים הייתה להראות להם כיצד, אף שהם קליפות ממש וסטרא אחרא, הם בכל זאת מקבלים חיות

מהקדושה בכל רגע ורגע; ובאמת אינם ישות עצמאית, דבר נפרד בפני עצמו, כפי שהם מדמים בדמיונם הכוזב,

המופתים נועדו להראות לקליפות שגם הן, התחום המתנגד לקדושה, מקבלות את חיותן מהקדושה בכל רגע. תחושתן שהן ישויות
עצמאיות היא דמיון כוזב.

אלא שהם בטלים בתכלית לגבי אלקותו ית׳ רק שהחיות נמשך להם ע״י מסכים והשתלשלות מדרגות

רבים ועצומים וגברו כ״כ הצמצומים וההסתרים עד שיוכלו לומר לי יאורי28 כו׳.

אלא שהם בטלים בתכלית לפני אלקותו ית׳, ורק החיות נמשכת אליהם באמצעות מסכים והשתלשלות של מדרגות

רבות ועצומות, והצמצומים וההסתרים גברו כל כך עד שהם יכולים לומר: ״לי יאורי ואני עשיתיני״ וגו׳.

לאמיתו של דבר הם בטלים בתכלית לפני ה׳. רק משום שהחיות מגיעה אליהם דרך מסכים ושרשרת ארוכה של מדרגות משתלשלות,
וכשהצמצומים וההסתרים גברו כל כך, הם יכולים לטעון: ״לי יאורי ואני עשיתיני״.

9

ולכן בהגלות הארה רבה שלמעלה מן הצמצומים הם בטלים ומבוטלים וזה היה ענין המופתים כו׳.

לכן, כאשר מתגלה הארה גדולה שלמעלה מן הצמצומים, הם בטלים ומבוטלים; וזה היה עניינם של המופתים וכו׳.

מאחר שהקליפות מתקיימות רק מכוח הצמצומים, גילוי של אור שמעל לצמצומים מבטל אותן ועושה אותן לאין. זה מה שעשו המופתים.

10
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1 1 ¶  ·  5 ע  ט ק

מטה ונחש

וע״ז היה מורה המופת הראשון בענין המטה שנהפך לנחש. פי׳ מטה הוא לשון המשכה והטייה.

ועל כך הצביע המופת הראשון, בעניין המטה שהפך לנחש. פירוש המילה ״מטה״ הוא לשון של המשכה והטיה.

המופת הראשון הצביע על כל העניין הזה. אדמו״ר הזקן מסביר שהמילה ״מטה״ פירושה המשכה והטיה — דבר הנמשך כלפי מטה.

29 דהיינו כל המשכת סדר ההשתלשלות דקדושה מריש וכן שבט ג״כ לשון המשכה כמו כוכבא דשביט.

כל דרגין עד סוף כל דרגין נק׳ מטה.

גם ״שבט״ הוא לשון של המשכה, כמו בביטוי ״כוכבא דשביט״ — כוכב שביט. כלומר, כל המשכת סדר

ההשתלשלות של הקדושה, מראש כל הדרגות ועד סוף כל הדרגות, נקראת ״מטה״.

המילה הנרדפת ״שבט״ פירושה גם היא המשכה, כמו בביטוי התלמודי ״כוכבא דשביט״, כוכב הנמשך בשובל ארוך. לכן ה״מטה״ מייצג את
כל שרשרת האור של הקדושה הנמשכת מלמעלה למטה, מן הדרגה העליונה ביותר ועד התחתונה ביותר.

ותנין היא מקור הקליפות דמצרים כמ״ש התנים הגדול30 הרובץ בתוך יאוריו. והראו לו משה ואהרן

איך שהמטה נהפך לנחש

והתנין הוא מקור הקליפות של מצרים, כפי שנאמר: ״התנין הגדול הרובץ בתוך יאוריו״. משה ואהרן הראו לו כיצד

המטה נהפך לנחש,

התנין הוא מקור הקליפות של מצרים, שעליו נאמר בדברי יחזקאל: ״התנין הגדול הרובץ בתוך יאוריו״ — פרעה עם היאור שלו. משה
ואהרן הראו לפרעה את המטה נהפך לנחש.

דהיינו שמבחי׳ אור והמשכה דקדושה הנק׳ מטה נמשך החיות והקיום להתנין מקור הקליפות. וכמ״ש
31 רגליה יורדות כו׳.

כלומר, מן האור וההמשכה של הקדושה, הנקראים ״מטה״, נמשכים החיות והקיום לתנין, מקור הקליפות. וכפי

שנאמר: ״רגליה יורדות״ וכו׳.

הכוונה היא שהאור של הקדושה הנמשך למטה, ה״מטה״, הוא שנותן חיות וקיום לתנין, מקור הקליפות. הפסוק ״רגליה יורדות״ מובא
לאותה נקודה: הקדושה מגיעה עד למקום הנמוך ביותר, גם לתחום המתנגד לה.

11
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33 אלא שזהו ע״י השתלשלות וצמצוצים רבים כנ״ל עד שיוכל להיות נהפך ומלכותו בכל32 משלה34,

ממטה לנחש )ועיין בתקוני זהר תקון כ״ב בענין פי׳ מטה(

ו״מלכותו בכל משלה״. אלא שזה נעשה באמצעות השתלשלות וצמצומים רבים, כנזכר לעיל, עד שהמטה יכול

להיהפך לנחש )וראו גם בתיקוני זוהר, תיקון כ״ב, בעניין פירוש ״מטה״(,

״מלכותו בכל משלה״ — גם בקליפות, אלא שהדבר נעשה רק באמצעות שרשרת ארוכה של השתלשלות וצמצומים רבים; באמצעותם יכול
המטה להיהפך לנחש. אדמו״ר הזקן מפנה את הקורא לתיקוני זוהר, תיקון כ״ב, בעניין פירוש ״מטה״.

שע״י צמצומים רבים אלו מסתתר35 השפע מבחי׳ המטה כ״כ עד שיוכל להיות התהוות בחינת התנים

הגדול הרובץ בתוך יאוריו ואומר לי יאורי כו׳ כנ״ל.

שכן באמצעות הצמצומים הרבים האלה השפע שמבחינת המטה מוסתר כל כך, עד שיכולה להתהוות בחינת ״התנין

הגדול הרובץ בתוך יאוריו״, האומר ״לי יאורי״ וכו׳, כנזכר לעיל.

הצמצומים מסתירים כל כך את השפע שמקורו במטה, עד שיכול להתהוות ״תנין גדול״ ולהכריז: ״לי יאורי״.

36 ואח״כ הראו לו איך שהנחש נהפך למטה וגם ויבלע מטה אהרן את מטתם.

לאחר מכן הראו לו כיצד הנחש נהפך למטה, וגם ש״ויבלע מטה אהרן את מטתם״.

לאחר מכן התהפך המופת: הנחש נהפך למטה, ומטה אהרן בלע את מטות חרטומי פרעה.

היינו שחזר בחי׳ התנין להתבטל לגבי הקדושה האלקית כבראשונה )וזהו ענין העלאת הנצוצות הנ״ל( בזה

הראו לפרעה ולמצרים אשר אינם יש ודבר בפ״ע.

כלומר, בחינת התנין חזרה להתבטל לפני הקדושה האלקית, כפי שהייתה בתחילה )וזהו עניין העלאת הניצוצות

שנזכר לעיל(. בכך הראו לפרעה ולמצרים שהם אינם ישות עצמאית, דבר העומד בפני עצמו,

הדבר הראה שהתנין חזר להתבטל לפני הקדושה, כפי שהיה בתחילה; אדמו״ר הזקן מציין שזהו עניין העלאת הניצוצות שנזכר בתחילת
המאמר. כך הראו לפרעה ולמצרים שאין להם קיום עצמאי.

כ״א בכל רגע נמשך להם החיות מאלקות אלא שהוא ית׳ אל מסתתר )וברצותו נהפך הנחש למטה והיו

כלא היו הקליפות( ועד״ז היו כל המופתים להיות וידעו מצרים כי אני37 ה׳ כנ״ל:

אלא שבכל רגע נמשכת להם חיות מאלקות, אלא שהוא יתברך ״אל מסתתר״ )וכשהוא רוצה, הנחש נהפך למטה,

והקליפות ״כאילו לא היו מעולם״(. כך היו כל המופתים, כדי ש״וידעו מצרים כי אני ה׳״, כנזכר לעיל.

חיותם נמשכת מאלקות בכל רגע; אלא שהקב״ה הוא ״אל מסתתר״, וכשהוא רוצה, הנחש נהפך למטה והקליפות כאילו לא היו מעולם. כל
המופתים נועדו לכך ש״וידעו מצרים כי אני ה׳״.
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ה ח י ש ל ת  ו ל א ש

אדמו״ר הזקן משווה את הניצוצות שבקליפות לנשמה שבגוף. מה הגוף מסתיר מהנשמה, ומה הקליפות מסתירות מהניצוצות?1. 

כיצד הקריאה של ״וידעו מצרים״ במשמעות ״ויישברו מצרים״ משיבה על השאלה כיצד ״לא נשאר בהם עד אחד״?2. 

אם עם ישראל לא נזקקו לאותות ומופתים כדי להאמין, עבור מי היו המכות?3. 

מה מלמדים המטה שנהפך לנחש והנחש שחזר להיות מטה על הקליפה?4. 

לפי הדימוי של ארבעת הנהרות, מדוע היו במצרים ניצוצות רבים כל כך, ומה הדבר מלמד על יציאת מצרים?5. 
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ת ו י נ פ ה ו ת  ו ר ו ק מ

הערות

1 ה  ק ס פ

2 ה  ק ס פ

ויאמר . . קח את מטך

ההערה מציינת שתמליל אחר )הנחה( של המאמר נדפס שם. בהערות
מאוחרות יותר מושווה הנוסח שלו לנוסח זה.

קה״ת הערת 

הנחה אחרת בסה״מ תקס״ה ע׳ קפח. ראה לעיל בציונים לכ״ק אדמו״ר זי״ע.
המאמר עם הגהות וקיצורים באוה״ת כרך ז ע׳ ב׳תרו.

1

ה׳ אומר למשה ולאהרן שכאשר פרעה ידרוש מופת, על אהרן להשליך את
מטהו לפני פרעה, והוא יהפוך לנחש. זהו הפסוק הפותח את המאמר, שאת

משמעותו הפנימית המאמר מבקש לבאר.

שמות ז׳:ט׳ Exodus 7:9

ת־ ח אֶ ל־אַהֲרֹן קַ תָּ אֶ רְ אָמַ כֶם מוֹפֵת וְ נוּ לָ עֹה לֵאמֹר תְּ רְ כֶם פַּ לֵ בֵּר אֲ דַ י יְ כִּ
ין: נִּ תַ י לְ הִ עֹה יְ רְ נֵי־פַ פְ ךְ לִ לֵ שְׁ הַ ךָ וְ טְּ מַ

When Pharaoh shall speak unto you, saying: Show a wonder’

for you; then thou shalt say unto Aaron: Take thy rod, and

’.cast it down before Pharaoh, that it become a serpent

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

2

ויבלע מטה אהרן את מטתם

חרטומי פרעה השליכו את מטותיהם, וגם הם הפכו לנחשים, ומטה אהרן
בלע אותם. אדמו״ר הזקן מצטט את הסיפור עד סופו; את משמעות הבליעה

הוא מסביר בפסקה האחרונה של המאמר.

שמות ז׳:י״ב Exodus 7:12

ם: טֹּתָ ת־מַ ה־אַהֲרֹן אֶ טֵּ לַע מַ בְ יִּ ינִם וַ נִּ תַ יוּ לְ הְ יִּ הוּ וַ טֵּ ישׁ מַ יכוּ אִ לִ יַּשְׁ וַ
For they cast down every man his rod, and they became ser‐

.pents; but Aaron’s rod swallowed up their rods

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

3

וינצלו את מצרים

ה׳ נתן לעם חן בעיני המצרים, ״והם רוקנו את מצרים״. אדמו״ר הזקן מפרש
זאת, בעקבות הגמרא, כאיסוף כל ניצוצות הקדושה ממצרים.

שמות י״ב:ל״ו Exodus 12:36

יִם: רָ צְ ת־מִ לוּ אֶ נַצְּ יְ לוּם וַ אִ יַּשְׁ יִם וַ רַ צְ ינֵי מִ עֵ ם בְּ עָ ן הָ ת־חֵ ן אֶ ה׳ נָתַ וַ
And the L-RD gave the people favour in the sight of the

Egyptians, so that they let them have what they asked. And

.they despoiled the Egyptians

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות יב, לו.

4

בפירוש המילים ״והם רוקנו את מצרים״, רבי שמעון אומר שבני ישראל
עשו את מצרים ״כמצולה שאין בה דגים״. אדמו״ר הזקן מפרש את הדגים

כניצוצות שנפלו, שכולם נאספו.

פסחים קי״ט א:ז׳ Pesachim 119a:7

יִם״, רָ צְ ת מִ לוּ אֶ נַצְּ יְ ר: ״וַ מַ נֶּאֱ ן, שֶׁ הֶ מָּ עֱלוּהוּ עִ יִם הֶ רַ צְ מִּ ל מִ אֵ רָ לוּ יִשְׂ עָ שֶׁ וּכְ
ר: עוֹן אָמַ מְ י שִׁ בִּ ן, רַ גָ ין בָּהּ דָּ אֵ ה זוֹ שֶׁ צוּדָ מְ אוּהָ כִּ ר: עֲשָׂ י אָמַ ב אַסִּ רַ

ים. גִ ין בָּהּ דָּ אֵ צוּלָה שֶׁ מְ כִּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

5

ולא השאירו שם אפי׳ נצוץ א׳

בשלב זה התמליל האחר של המאמר מסביר את 210 שנות הגלות במצרים.
קה״ת הערת 

בסה״מ תקס״ה ע׳ קפח מבאר כאן בענין רד״ו שנה.

6

על דרך משל בנשמת האדם

בתמליל האחר המשל מובא בסדר שונה: הוא מתחיל בנשמה שהתלבשה
בגוף הגשמי, המחשיך עליה וגורם לעולם להיראות כדבר נפרד, והיא אינה
חשה )ולא ״רואה״( את ביטולם של כל העולמות לפני אין סוף; רק לאחר

מכן הוא ממשיך: ״ואף שלפני בואה...״.
קה״ת הערת 

בסה״מ תקס״ה ע׳ קפח ”המלובש׳ בגוף החומרי המחשיך עלי׳ להיות נדמה
העולם ליש ודבר נפרד בפ״ע ואין מרגשת בחי׳ הביטול של כל העולמות

לגבי א״ס ב״ה ואף שקודם בואה. . .”

7

חי ה׳ אשר עמדתי לפניו

שבועתו של אלישע, ״חי ה׳ אשר עמדתי לפניו״, כשהוא מסרב לקבל את
מתנתו של נעמן. אדמו״ר הזקן מיישם את הדברים על הנשמה לפני בואה

לגוף, כשהיא עומדת לפני ה׳ בביטול מוחלט.

מלכים ב ה׳:ט״ז II Kings 5:16

ן: אֵ מָ יְ ת וַ חַ קַ ר־בּוֹ לָ צַ פְ יִּ ח וַ קָּ ם־אֶ נָיו אִ פָ י לְ תִּ דְ מַ ר־עָ שֶׁ י־ה׳ אֲ ר חַ יֹּאמֶ וַ

But he said: ‘As the L-RD liveth, before whom I stand, I will

.receive none.’ And he urged him to take it; but he refused

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

זח״ג סח, ב Zohar III, 68b

קה״ת הערת 

מלכים-ב ה, טז. וכ״ק אדמו״ר זי״ע בספר המאמרים ת״ש ע׳ 13 מציין ע״ז
”מדבר בנשמתו קודם שירדה למטה שלכן אומר אשר עמדתי ולא אשר אני

עומד )זח״ג סח, ב. וראה ג״כ שם ח״א רלג, ב(”.

8

חי ה׳ אשר עמדתי לפניו

הזוהר מלמד שכאשר נשמה עומדת לרדת לעולם, היא עומדת לפני הקדוש
ברוך הוא בדיוק בצורה שתהיה לה בעולם הזה, והוא מוכיח מפסוק זה

.3:68b שנשמות עומדות לפניו. בהערת קה״ת מובא קטע זה לצד זוהר

ספר הזהר, ויחי מ״ח:תצ״ה-נ״א:תק״ה Zohar, Vayechi 48:495–51:505

In this case we may interpret the words “He shall bless the

house of Israel” to mean that G-d gives extra blessings to a

man who is married, in order that his wife may be blessed

through him, and so he receives two portions, one for him‐

self and one for his wife.’ R. Hizkiah discoursed on the

verse: “Thine eyes did see mine imperfect substance, and in

thy book they were all written, etc.” (Ps. 139, 16). ‘This

verse’, he said, ‘has been frequently expounded. All the

… souls which came

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

9

לי יאורי ואני עשיתיני

נבואתו של יחזקאל נגד פרעה: ״התנין הגדול הרובץ בתוך יאוריו, האומר:
יאורי לי ואני עשיתיני״. אדמו״ר הזקן שומע בדברים אלה את קולה של

10



3 ר  מ א מ  · א  ר א ו רשת  פ  · ר  ו א ה  ר ו ת ויאמר ה׳ אל משה ואל אהרן לאמר כו׳…

16likuteitorah.com/he/torah-ohr/vaeira/3/

4 ה  ק ס פ

5 ה  ק ס פ

6 ה  ק ס פ

הקליפה, החשה כאילו עשתה את עצמה וכאילו היא עצמאית.

יחזקאל כ״ט:ג׳ Ezekiel 29:3

ים נִּ תַּ יִם הַ רַ צְ ־מִ ךְ לֶ עֹה מֶ רְ יךָ פַּ לֶ י עָ נִ נְ דֹ־נָי ה׳ הִ ר אֲ תָּ כֹּה־אָמַ רְ אָמַ בֵּר וְ דַּ

י: נִ יתִ י עֲשִׂ נִ אֲ י וַ אֹרִ י יְ ר לִ ר אָמַ יו אֲשֶׁ אֹרָ תוֹךְ יְ רֹבֵץ בְּ גָּדוֹל הָ הַ
speak, and say: Thus saith the L-rd GOD: Behold, I am

against thee, Pharaoh King of Egypt, The great dragon that

lieth In the midst of his rivers, That hath said: My river is

.mine own, And I have made it for myself

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל כט, ג. ראה בלקו״ש חכ״א ע׳ 40 הערה 32. בסה״מ תקס״ה ע׳ קפט
מביא כאן משל מהנשמה המלובשת בגוף, ע״ש.

דקרו לי׳ אלקא דאלקיא

הגמרא אומרת שאומות העולם מכנות את ה׳ ״אלקי האלקים״. אדמו״ר
הזקן משתמש בכך ביחס לקליפות, המכירות בה׳ ככוח העליון ביותר בלבד,

ובכל זאת חשות שהן עצמאיות.

מנחות ק״י א:ה׳-ו׳ Menachot 110a:5–6

איתיביה רב שימי בר חייא לרב )מלאכי א, יא( ממזרח שמש ועד מבואו

גדול שמי בגוים ובכל מקום מוקטר מוגש לשמי ומנחה טהורה אמר
ליה שימי את דקרו ליה אלהא דאלהא בכל מקום מוקטר מוגש לשמי
בכל מקום סלקא דעתך אמר רבי שמואל בר נחמני אמר ר׳ יונתן אלו
תלמידי חכמים העוסקים בתורה בכל מקום מעלה אני עליהן כאילו

מקטירין ומגישין לשמי
Wikisource Talmud Bavli (CC-BY-SA)

קה״ת הערת 

מנחות קי, א.

11

וכמאמר פרעה

שם לקוטי תורה משווה בין שני ״לבושי המלכות״: בקדושה — קבלת עול
מלכות שמים מתוך ביטול; ובסטרא אחרא — נטילת מציאות לעצמו, בלי
ביטול לפני ה׳. מובאים שם אותם שני מאמרים כמו כאן: ״וכמאמר פרעה:
׳לי יאורי ואני עשיתיני׳ )יחזקאל 29(, אלא שקוראים לו ׳אלוה האלוהים׳״.

קה״ת הערת 

וכ״ה בלקו״ת שה״ש כ רע״א. ועוד. וראה בלקו״ש חכ״א ע׳ 40 הערה 33.

12

הערת קה״ת מפנה לJeremiah 32:20 למילים האלה.

ירמיהו ל״ב:כ׳ Jeremiah 32:20

ם ל וּבָאָדָ אֵ רָ יִשְׂ זֶּה וּבְ יּוֹם הַ ד־הַ יִם עַ רַ צְ ץ־מִ רֶ אֶ ים בְּ תִ תָּ אֹתוֹת וּמֹפְ מְ ר־שַׂ שֶׁ אֲ

זֶּה: ם כַּיּוֹם הַ ךָ שֵׁ ה־לְּ עֲשֶׂ וַתַּ
who didst set signs and wonders in the land of Egypt, even

unto this day, and in Israel and among other men; and

;madest Thee a name, as at this day

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

13

ונהר יוצא מעדן

״נהר יוצא מעדן להשקות את הגן, ומשם ייפרד והיה לארבעה ראשים״.
אדמו״ר הזקן קורא את הנהר האחד כזרימת האור באצילות, ואת חלוקתו

כתחילת ההפרדה בבריאה.

בראשית ב׳:י׳ Genesis 2:10

ים: אשִׁ ה רָ עָ בָּ אַרְ יָה לְ הָ ד וְ רֵ פָּ ם יִ שָּׁ ן וּמִ גָּ ת־הַ קוֹת אֶ שְׁ הַ ן לְ דֶ עֵ יֹצֵא מֵ ר  נָהָ וְ

And a river went out of Eden to water the garden; and from

.thence it was parted, and became four heads

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

בראשית ב, י. ראה בסה״מ תקס״ה ע׳ קפט שד׳ ראשים המה הד׳ נהרות הם
ארבע גליות ע״ש.

14

שם האחד פישון
״שם האחד פישון״. בפסקה הבאה אדמו״ר הזקן מזהה את פישון עם הנילוס,

הנהר של מצרים.

בראשית ב׳:י״א Genesis 2:11

ב: זָּהָ ם הַ ר־שָׁ שֶׁ ילָה אֲ וִ חֲ ץ הַ רֶ ת כׇּל־אֶ סֹּבֵב אֵ ישׁוֹן הוּא הַ ד פִּ חָ אֶ ם הָ שֵׁ
The name of the first is Pishon; that is it which compasseth

;the whole land of Havilah, where there is gold

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ונהר יוצא מעדן . . היא המשכה והארה הנמשכת מח״ע דאצי׳

אור התורה מפנה לקטע זה בתורה אור: הנהר היוצא מעדן, מאצילות,
מתחלק בבריאה, ביצירה ובעשיה לארבעה ראשים, שהם מצרים, בבל
Introduction, end( והגלויות הנוספות. הוא משווה זאת לתיקוני זוהר
of 7a( על מטטרון, ״בדמות הצדיק יסוד עולם״, ועל ״נהר כבר״, המתפרש

כמטטרון, מרכבת העמוד האמצעי.
קה״ת הערת 

באוה״ת נ״ך כרך א ע׳ שצא מציין לכאן ”ועיין בתו״א פ׳ וארא בד״ה . . בענין
נהר היוצא מעדן מאצי׳ איך שבבי״ע נפרד לד׳ ראשים שהם מצרים ובבל כו׳,
וזה ע״ד דפי׳ בת״ז בהקדמה דף ז׳ סע״א מט״ט בדיוקנא דצדיק יסוד עלמא כו׳
והאי איהו על נהר כבר מאי כבר דא מט״ט דאיהו רכב לעמודא דאמצעיתא

כו׳”.

16

איהו וגרמוהי חד בהון

בתיקוני הזוהר נאמר שבתוך עשר הספירות של אצילות נמצא המלך, ״הוא
וכליו אחד בהם״, ואילו בעשר הספירות של בריאה אין הדבר כך. אדמו״ר
הזקן נעזר בכך כדי להסביר מדוע הנהר עדיין אחד באצילות, ומתפצל רק

בבריאה.

תקוני הזהר ג׳ ב:ט׳-י׳ Tikkunei Zohar 3b:9–10

י יּיוָ חַ יהוּ וְ הוֹן, אִ ד בְּ יהּ חַ מֵ גַרְ יהוּ וְ הוֹן, אִ כָּא בְּ לְ ילוּת מַ צִ אֲ ירוֹת דַּ פִ ר סְ שֶׂ עִִּ דְּ
ד, יֵּיהוֹן חַ חַ ינוּן וְ לַאו אִ יאָה, דְ רִ בְּ ירוֹת דִּ פִ ר סְ שֶׂ עִִ י בְּ כִ לַאו הָ ה דְּ הוֹן, מַ ד בְּ חַ
ר שֶׂ עִִ יר )נ״א נחית( בְּ ל כֹּלָּא הוּא נָהִ לַּת עַ עִ ד. וְ יהוֹן חַ מֵ גַרְ ינוּן וְ לַאו אִ
תּוֹת ר כִּ שֶׂ עִִ יר בְּ נָהִ יאָה, וְ רִ בְּ ירוֹת דִּ פִ ר סְ שֶׂ עִִ ילוּת, וּבְ צִ אֲ ירוֹת דַּ פִ סְ

ר. תַ כָל אֲ י בְ נִּ תַּ שְׁ לָא אִ א, וְ יעָ קִ רְ י דִ גַּלֵּ ר גַּלְ שֶׂ עִִ יָּא, וּבְ אָכַ לְ מַ דְּ
Tikkunei Zohar - Vocalized (Public Domain)
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כך אין דומים הנהרות . . פישון נילוס . . יותר ממה שנפלו לבבל
כו׳

הנוסח באור התורה ממשיך: גם הנהרות האחרים אינם דומים זה לזה,
ומשך כל גלות נמדד לפי מספר הניצוצות שבה. לכן היה צורך שהגלות
במצרים תימשך 210 שנים, בדומה ל״וינצלו את מצרים״ שהוזכר לעיל,

שכן במשך הזמן הזה נאספו ונבררו כל הניצוצות שנפלו שם.
קה״ת הערת 

18
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7 ה  ק ס פ

8 ה  ק ס פ

”וכעד״ז שאר הנהרות אינם דומים זל״ז וכפי מספר הניצוצי׳ כך נמדד זמן
הגלות, ולכך במצרים הי׳ צ״ל רד״ו שנה כדלעיל בענין וינצלו כו׳ שבמשך

זמן זה ליקטו וביררו כל הניצוצים שנפלו בהם” — אוה״ת כרך ז ע׳ ב׳תרז.

וידעו מצרים כי אני ה׳

״ומצרים ידעו כי אני ה׳, בנטותי את ידי על מצרים״. אדמו״ר הזקן מפרש
את ״ידעו״ במשמעות של שבירה: המכות שברו את הקליפות של מצרים,

כדי שהניצוצות שבתוכן יכירו את ה׳.

שמות ז׳:ה׳ Exodus 7:5

נֵי־ ת־בְּ י אֶ הוֹצֵאתִ יִם וְ רָ צְ ל־מִ י עַ ת־יָדִ י אֶ טֹתִ נְ י ה׳ בִּ נִ י־אֲ יִם כִּ רַ צְ עוּ מִ יָדְ וְ
תּוֹכָם: ל מִ אֵ רָ יִשְׂ

And the Egyptians shall know that I am the L-RD, when I

stretch forth My hand upon Egypt, and bring out the chil‐

’.dren of Israel from among them

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות ז, ה.

19

ויודע בם את אנשי סוכות

גדעון לקח קוצים ודרדרים מן המדבר, ״ובהם דש את אנשי סוכות״, בלשון
ידיעה )״ויודע״(. אדמו״ר הזקן מביא זאת כדי להראות שמילה זו יכולה

להתפרש במשמעות של שבירה.

שופטים ח׳:ט״ז Judges 8:16

ת ם אֵ הֶ ע בָּ יֹּדַ  ים וַ נִ קֳ רְ בַּ ת־הַ אֶ בָּר וְ דְ מִּ י הַ ת־קוֹצֵ אֶ יר וְ עִ נֵי הָ קְ ת־זִ ח אֶ יִּקַּ וַ
כּוֹת: י סֻ שֵׁ אַנְ

And he took the elders of the city, and thorns of the wilder‐

ness and briers, and with them he taught the men of

.Succoth

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שופטים ח, טז.

20

סוס ורוכבו

משירת הים: ״את הסוס ואת רוכבו הטיל לים״. אדמו״ר הזקן מפרש את
הרוכב כקליפה שרוכבת על הניצוץ ומכסה אותו.

שמות ט״ו:א׳ Exodus 15:1

רוּ יֹּאמְ Havayah וַ זֹּאת לַ ה הַ ירָ שִּׁ ת־הַ ל אֶ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר־מֹשֶׁ אָז יָשִׁ
יָּם: ה בַ מָ בוֹ רָ רֹכְ י־גָאֹה גָּאָה סוּס וְ Havayah כִּ ה לַ ירָ לֵאמֹר אָשִׁ

Then sang Moses and the children of Israel this song unto

the L-RD, and spoke, saying: I will sing unto the L-RD, for

He is highly exalted; The horse and his rider hath He thrown

.into the sea

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות טו, א.
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מרכבת פרעה

״מרכבות פרעה וחילו ירה בים״. יש לקרוא זאת באותו אופן: המרכבות
שנשאו וכיסו את הניצוצות נשברו, והניצוצות התגלו.

שמות ט״ו:ד׳ Exodus 15:4

יַם־סוּף: עוּ בְ בְּ יו טֻ שָׁ לִ ר שָׁ חַ בְ יָּם וּמִ ה בַ ילוֹ יָרָ חֵ עֹה וְ רְ בֹת פַּ כְּ רְ מַ

Pharaoh’s chariots and his host hath He cast into the sea,

.And his chosen captains are sunk in the Red Sea

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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לא נשאר בהם עד אחד

כאשר המים שבו וכיסו את חיל פרעה, ״לא נשאר בהם אפילו אחד״. מכאן
עולה השאלה שעליה משיב אדמו״ר הזקן: מי נשאר במצרים כדי ״לדעת״?

שמות י״ד:כ״ח Exodus 14:28

ים בָּאִ עֹה הַ רְ יל פַּ כֹל חֵ ים לְ שִׁ רָ פָּ ת־הַ אֶ כֶב וְ רֶ ת־הָ כַסּוּ אֶ יְ יִם וַ מַּ בוּ הַ יָּשֻׁ וַ
ד: חָ ד־אֶ ם עַ הֶ אַר בָּ שְׁ לֹא־נִ יָּם  ם בַּ יהֶ אַחֲרֵ

And the waters returned, and covered the chariots, and the

horsemen, even all the host of Pharaoh that went in after

them into the sea; there remained not so much as one of

.them

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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מאמינים בני מאמינים

הגמרא אומרת שה׳ אמר למשה שבני ישראל הם ״מאמינים בני מאמינים״,
ומוכיחה את היותם ״מאמינים״ מן הפסוק ״ויאמן העם״. אדמו״ר הזקן מביא

את שני הדברים כדי להראות שהם לא נזקקו לניסים.

שבת צ״ז א:ד׳-ה׳ Shabbat 97a:4–5

ן לֹא הֵ יב: ״וְ תִ כְ גוּפוֹ, דִּ ה בְּ ים — לוֹקֶ רִ שֵׁ כְ ד בִּ חוֹשֵׁ ישׁ: הַ קִ ישׁ לָ ר רֵ אָמַ
ר ל. אָמַ אֵ רָ י יִשְׂ נִ ימְ הֵ מְ יךְ הוּא דִּ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ יָא קַ גַלְ גוֹ׳״, וְ י וְ ינוּ לִ מִ יַאֲ
ים, ינִ מִ אֲ ן מַ ין. הֵ מִ אֲ הַ ךָ לְ ין סוֹפְ ה אֵ אַתָּ ים, וְ ינִ מִ אֲ נֵי מַ ים בְּ ינִ מִ אֲ ן מַ לוֹ: הֵ
ךָ ין סוֹפְ ה אֵ ייָ״. אַתָּ ין בַּ מִ אֱ הֶ ים — ״וְ ינִ מִ אֲ נֵי מַ ם״. בְּ עָ ן הָ מֵ יַּאֲ יב: ״וַ תִ כְ דִּ

יב: תִ כְ ה, דִּ קָ לְ אי דִּ מַּ גוֹ׳״. מִ י וְ ם בִּ תֶּ נְ מַ אֱ ן לֹא הֶ ר: ״יַעַ מַ נֶּאֱ ין, שֶׁ מִ אֲ הַ לְ
גוֹ׳״. ךָ וְ יקֶ חֵ ךָ בְּ בֵא נָא יָדְ ר ה׳ לוֹ עוֹד הָ יֹּאמֶ ״וַ

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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ויאמן העם וישמעו
כשמשה ואהרן מסרו לראשונה את דבר ה׳, ״ויאמן העם, וישמעו כי פקד ה׳

את בני ישראל״. אמונתם קדמה לכל המכות.

שמות ד׳:ל״א Exodus 4:31

דוּ קְּ יִּ יָם וַ נְ ת־עׇ אָה אֶ י רָ כִ ל וְ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ת־בְּ ד ה׳ אֶ קַ י־פָ עוּ כִּ מְ יִּשְׁ ם וַ עָ ן הָ מֵ יַּאֲ וַ
חֲווּ: תַּ יִּשְׁ וַ

And the people believed; and when they heard that the L-RD

had remembered the children of Israel, and that He had

seen their affliction, then they bowed their heads and

.worshipped

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות ד, לא.
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לי יאורי

התרברבותו של פרעה בנבואת יחזקאל: ״היאור שלי, ואני עשיתי את
עצמי״; היא נזכרת כאן כביטוי לעמדתן של הקליפות, שהמכות באו לשבור.

יחזקאל כ״ט:ג׳ Ezekiel 29:3

ים נִּ תַּ יִם הַ רַ צְ ־מִ ךְ לֶ עֹה מֶ רְ יךָ פַּ לֶ י עָ נִ נְ דֹ־נָי ה׳ הִ ר אֲ תָּ כֹּה־אָמַ רְ אָמַ בֵּר וְ דַּ
י: נִ יתִ י עֲשִׂ נִ אֲ י וַ אֹרִ י יְ ר לִ ר אָמַ יו אֲשֶׁ אֹרָ תוֹךְ יְ רֹבֵץ בְּ גָּדוֹל הָ הַ

speak, and say: Thus saith the L-rd GOD: Behold, I am

against thee, Pharaoh King of Egypt, The great dragon that

26
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9 ה  ק ס פ

1 0 ה  ק ס פ

1 1 ה  ק ס פ

lieth In the midst of his rivers, That hath said: My river is

.mine own, And I have made it for myself

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

דקרו ליה אלהא דאלהיא

האומות מכנות את ה׳ ״אלקי האלקים״. הדבר נזכר כאן: הקליפות מכירות
בעליונותו של ה׳, אך עדיין חשות את עצמן עצמאיות.

מנחות ק״י א:ה׳-ו׳ Menachot 110a:5–6

איתיביה רב שימי בר חייא לרב )מלאכי א, יא( ממזרח שמש ועד מבואו
גדול שמי בגוים ובכל מקום מוקטר מוגש לשמי ומנחה טהורה אמר
ליה שימי את דקרו ליה אלהא דאלהא בכל מקום מוקטר מוגש לשמי

בכל מקום סלקא דעתך אמר רבי שמואל בר נחמני אמר ר׳ יונתן אלו
תלמידי חכמים העוסקים בתורה בכל מקום מעלה אני עליהן כאילו

מקטירין ומגישין לשמי
Wikisource Talmud Bavli (CC-BY-SA)
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לי יאורי

התרברבותו של פרעה, ״היאור שלי, ואני עשיתי את עצמי״, מתוך נבואת
יחזקאל. כאן הכוונה לטענה שהצמצומים מאפשרים, אף שלמעשה לקליפה

אין קיום משל עצמה.

יחזקאל כ״ט:ג׳ Ezekiel 29:3

ים נִּ תַּ יִם הַ רַ צְ ־מִ ךְ לֶ עֹה מֶ רְ יךָ פַּ לֶ י עָ נִ נְ דֹ־נָי ה׳ הִ ר אֲ תָּ כֹּה־אָמַ רְ אָמַ בֵּר וְ דַּ
י: נִ יתִ י עֲשִׂ נִ אֲ י וַ אֹרִ י יְ ר לִ ר אָמַ יו אֲשֶׁ אֹרָ תוֹךְ יְ רֹבֵץ בְּ גָּדוֹל הָ הַ

speak, and say: Thus saith the L-rd GOD: Behold, I am

against thee, Pharaoh King of Egypt, The great dragon that

lieth In the midst of his rivers, That hath said: My river is

.mine own, And I have made it for myself

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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כוכבא דשביט

שמואל מסביר ש״זיקין״, שעליהם מברכים, הם ״כוכבא דשביט״ — כוכב
שביט. אדמו״ר הזקן לומד מהמילה ״שביט״ ש״שבט״, במשמעות ״מקל״,

פירושו דבר שנמשך ומתארך.

ברכות נ״ח ב:י״א Berakhot 58b:11

ל: מוּאֵ ר שְׁ אָמַ יט. וְ בֵ שָׁ בָא דְּ ל: כּוֹכְ מוּאֵ ר שְׁ ין? אָמַ יקִ אי זִ ין: מַ יקִ זִּ ל הַ עַ

לָא יט דְּ בֵ שָׁ בָא דְּ כּוֹכְ בַר מִ א, לְ עָ דָּ רְ הַ נְ י דִ ילֵ בִ שְׁ יָּא כִּ מַ שְׁ י דִ ילֵ בִ י שְׁ ין לִ ירִ הִ נְ
א. מָ לְ ב עָ רֵ לָא — חָ סְ בַר כִּ י עָ אִ לָא, וְ סְ בַר כִּ לָא עָ י דְּ ירִ מִ יהוּ. וּגְ אי נִ נָא מַ עְ יָדַ
ב הוּנָא יהוּ. רַ בַר אִ עָ דְ זֵי כִּ חֲ תְ בַר, וּמִ עָ יהּ הוּא דְּ יוֵ בַר! — זִ עָ זֵינַן דְּ א חָ א קָ הָ וְ
. יעַ קִ רָ א דְ הוֹרָ זֵי נְ חֲ גַּל וּמִ גַּלְ מִ ע, דְּ רַ קְּ מִ ילוֹן הוּא דְּ ר: וִ עַ אָמַ ב יְהוֹשֻׁ רַ יהּ דְּ רֵ בְּ
יהּ רֵ בְ זֵי לֵקהּ חַ חָ לָא וְ סְ כִ א דְ יסָ אי גִּ הַ ר מֵ קַ עָ בָא הוּא דְּ ר: כּוֹכְ י אָמַ ב אָשֵׁ רַ

זֵי … חֲ ית, וּמִ עִ יבְּ א, וּמִ יסָ ךְ גִּ הַ מֵ
For shooting stars [Zikin]. What means Zikin ? Samuel said :

Kokeba di-Shebit. Samuel also said : The paths of heaven are

as familiar to me as the streets of Nehardea, with the excep‐

tion of the Kokeba di-Shebit, for I know not what that is.

There is a tradition that it never passes through the constel‐

lation of Orion, for if it did the world would he destroyed. But

we see that it does pass through ! It is its brightness that

… passes through, and so it seems as though it

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Tractate Berakot by A.
Cohen, Cambridge University Press, 1921 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ברכות נח, ב.
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התנים הגדול

יחזקאל פונה אל פרעה: ״התנין הגדול הרובץ בתוך יאוריו, האומר: יאורי
לי״. אדמו״ר הזקן מזהה תנין זה כמקור הקליפות של מצרים, וגם את התנין

שבמופת הראשון מזהה עמו.

יחזקאל כ״ט:ג׳ Ezekiel 29:3

ים נִּ תַּ יִם הַ רַ צְ ־מִ ךְ לֶ עֹה מֶ רְ יךָ פַּ לֶ י עָ נִ נְ דֹ־נָי ה׳ הִ ר אֲ תָּ כֹּה־אָמַ רְ אָמַ בֵּר וְ דַּ
י: נִ יתִ י עֲשִׂ נִ אֲ י וַ אֹרִ י יְ ר לִ ר אָמַ יו אֲשֶׁ אֹרָ תוֹךְ יְ רֹבֵץ בְּ גָּדוֹל הָ הַ

speak, and say: Thus saith the L-rd GOD: Behold, I am

against thee, Pharaoh King of Egypt, The great dragon that

lieth In the midst of his rivers, That hath said: My river is

.mine own, And I have made it for myself

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל כט, ג.
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רגלי׳ יורדות כו׳

״רגליה יורדות מוות״. אדמו״ר הזקן מיישם זאת על הקדושה, שההתפשטות
הנמוכה ביותר שלה יורדת להחיות אפילו את מקור הקליפות.

משלי ה׳:ה׳ Proverbs 5:5

מֹכוּ: יהָ יִתְ דֶ עָ אוֹל צְ וֶת שְׁ דוֹת מָ יֹרְ יהָ  לֶ גְ רַ
Her feet go down to death; Her steps take hold on the

;nether-world

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

משלי ה, ה.
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והיו כלא היו

נבואת עובדיה מסתיימת במילים: ״והיו כאילו לא היו״. אדמו״ר הזקן
משתמש בביטוי ביחס לקליפות, שנעלמות כאשר ה׳ רוצה בכך.

עובדיה א׳:ט״ז Obadiah 1:16

יוּ הָ עוּ וְ לָ תוּ וְ שָׁ יד וְ מִ גּוֹיִם תָּ תּוּ כׇל־הַ י יִשְׁ שִׁ דְ ר קׇ ל־הַ ם עַ יתֶ תִ ר שְׁ י כַּאֲשֶׁ כִּ
יוּ: לוֹא הָ כְּ

For as ye have drunk upon My holy mountain, So shall all

the nations drink continually, Yea, they shall drink, and

.swallow down, And shall be as though they had not been

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ומלכותו בכל משלה

הערת קה״ת מפנה לPsalms 104:19 למילים האלה.

תהילים ק״ד:י״ט Psalms 104:19

קה״ת הערת 

תהלים קד, יט.
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ומלכותו בכל משלה
״ה׳ כונן בשמים כיסאו, ומלכותו בכל משלה״: שלטונו של ה׳, וממילא גם
החיות שהוא מעניק, מגיעים לכל דבר, כולל הקליפות. בהערת קה״ת מצוין

34
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.Psalms 103:19-אך המילים מופיעות ב ,Psalms 104:19

תהילים ק״ג:י״ט Psalms 103:19

לָה: שָׁ כֹּל מָ כוּתוֹ בַּ לְ אוֹ וּמַ סְ ין כִּ כִ יִם הֵ מַ שָּׁ ה׳ בַּ

The L-RD hath established His throne in the heavens; And

.His kingdom ruleth over all

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

אל מסתתר

״אכן אתה אל מסתתר, אלקי ישראל מושיע״. אדמו״ר הזקן משתמש בביטוי
כדי לתאר את ה׳ המסתתר בתוך החיות המקיימת את הקליפות.

ישעיהו מ״ה:ט״ו Isaiah 45:15

: יעַ ל מוֹשִׁ אֵ רָ י יִשְׂ לֹקֵ  ר אֱ תֵּ תַּ סְ ל מִ ה אֵ ן אַתָּ אָכֵ
Verily Thou art a G-d that hidest Thyself, O G-d of Israel, the

.Saviour

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ויבלע מטה אהרן את מטתם
מטה אהרן בלע את מטות חרטומי פרעה. אדמו״ר הזקן מפרש זאת כחזרת

התנין לביטול לפני הקדושה, כלומר העלאת הניצוצות.

שמות ז׳:י״ב Exodus 7:12

ם: טֹּתָ ת־מַ ה־אַהֲרֹן אֶ טֵּ לַע מַ בְ יִּ ינִם וַ נִּ תַ יוּ לְ הְ יִּ הוּ וַ טֵּ ישׁ מַ יכוּ אִ לִ יַּשְׁ וַ
For they cast down every man his rod, and they became ser‐

.pents; but Aaron’s rod swallowed up their rods

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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וידעו מצרים כי אני ה׳

״וידעו מצרים כי אני ה׳״. המאמר מסתיים במקום שבו החל ביאורו על
המכות: המופתים שברו את הקליפות של מצרים, כדי שהניצוצות יכירו

את ה׳.

שמות ז׳:ה׳ Exodus 7:5

נֵי־ ת־בְּ י אֶ הוֹצֵאתִ יִם וְ רָ צְ ל־מִ י עַ ת־יָדִ י אֶ טֹתִ נְ י ה׳ בִּ נִ י־אֲ יִם כִּ רַ צְ עוּ מִ יָדְ וְ
תּוֹכָם: ל מִ אֵ רָ יִשְׂ

And the Egyptians shall know that I am the L-RD, when I

stretch forth My hand upon Egypt, and bring out the chil‐

’.dren of Israel from among them

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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